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1 Beryn

CyuacHHil CTaH PO3BHUTKY aBiallii Ta 30BHIIIHBOCKOHOMIYHHMX 3B’SI3KiB MOTpeOye HOBOTO Ta
3MIHEHOTO MIIXO/Ty JI0 3aCBOE€HHS MOBHHX 3HaHb 1 HAJIC)KHOTO BOJIOAIHHS IHO3EMHOIO MOBOIO.

Jlani MEeTOaMYHI BKA3iBKH IMiJrOTOBIICHI JUISl MPAKTUYHUX 3aHITH 3700yBadiB BHIIOI ocBitH [V
Kypcy crenianbHocTi 073 «MeHeKMEeHT» JeHHOT (OpMH HaBYaHHS.

l'onoBHa MeTa — 3acBOITM OCHOBM [IUJIOBOTO CIHIUIKYBaHHS, €KOHOMIKH, MEHEIKMEHTY,
OBOJIOZIITH MOBJICHHEBOIO KOMITETEHIIIE€I0 Y chepi T1JIOBOTO Ta EKOHOMIYHOTO CITIJIKYBaHHSI.

3aBiaHHA HAa HAaBUAIBHHX 3aHATTSAX MEpen0adaroTh YWTAHHS TEKCTIB 3 METOI0 MOBHOTO abo
YaCTKOBOT'O PO3YMIiHHs, HaBYaHHS YCHOTO JIaJIOTIYHOTO Ta MOHOJIOTIYHOTO MOBJICHHS y cdepi
JJIOBOTO CIIJIKYBaHHSA, 30aradueHHs JEKCHYHOTO 3amacy 4yepe3 PO3UIMPEHHS CHUTYyalild CIUIKYBaHHS,
3HAMOMCTBO 13 MI>KHAPOJIHUMH CTaHJIapTaMH BEJCHHS J1JI0BOI TOKYMEHTAIIIi.

2 TeMaTHYHMH NJIAH NPAKTUYHUX 3aHATH

Ne KinpkicTb
Ha3Ba Temu
3/1 TOJIUH
7 ceMecTp
Poszin Ne3. «MeHepKMEHT aBiakOMITaHii»

3.1 | HdimoBa iHo3emMHa MOBa I'pamMaTHyHi Ta CTHIIICTHYHI OCOOIMBOCTI MEPEKIIany. 2
Hogi JIO no Temu «Management Definition».

3.2 | Pobota 3 Tekctom «Management Definitiony. Jlekcuko-rpamMaTuyHi BIpaBH. 2
I'pamatnunumii Matepian: iHdiHITHB. BUKOHaHHS BIIpaB.

3.3 | Pobota 3 Tekctom «Manager’s Roley. Jlekcu4Hi BOpaBu. 2

3.4 | Jlekcuko-rpamaTiuHi BripaBu. KoHTponsHuUl nepekiaa axoBoro TEKCTy. 2
P03BUTOK MOHOJIOTIYHOTO MOBJICHHS.

3.5 | Beeaenns vosux JIO no remu «Business Plan». Po6ora 3 Tekctom. Cknaganus 2

TUTAHY JI0 TeKCTY. JIGKCHYHI BIIpaBH.

3.6 | Jlekcuko-rpamMaTH4Hi BIpaBu. PO3BUTOK MOHOJIOTIYHOTO MOBJICHHS.
3.7 | Uuranns Ta nepekian Tekcry «Management Functiony». Po6oTa 3 mianorom. 2
Jlexcuko- rpaMaTUyHi BripaBu. | 'pamMaTuyHuil MaTepian: J1€MPUKMETHHK
BukoHaHHs BnpaB

N

3.8 | Pobota 3 Tekctom «Managing organization goals». Jlekcuko-rpamatuyHi 2
BIIpaBU. PO3BHTOK iaJIOTIYHOTO MOBIICHHSI.

3.9 | Beeaenns HoBux JIO 10 Temu «Run your own Business». Po6ora 3 mianorom. 2
JIeKCHKO-TpaMaTHU4Hi BITPABH.

3.10 | Po3Butok /IM. PoGora 3 Tekctamu. Jlekcuko-rpamaTidHi BipaBu. PoOora 3 2

tekctom «The Definitions of Airline Management».

3.11 | Pobora 3 TekcTom «Factors Effecting Planningy. Jlekcuko-rpamMaTuyHi BIIpaBH. 2
3.12 | Jlekcuko-rpaMaTHyHi BrpaBu. PO3BUTOK MOHOJIOTIYHOT'O MOBJICHHS. 2
3.13 | Pobora 3 TekcTom «Strategic Planningy. JIekcuko-rpaMaTiyHi BIPaBH. 2
3.14 | Jlekcuko-rpaMaTHyHi BrpaBu. PO3BUTOK MOHOJOT1YHOI'O MOBJICHHS. 2
3.15 | Pobora 3 Texctom «Data Collection and Usey. Jlekcuko-rpamaTtuyHi BIpaBH. 2
3.16 | Jlekcuko-rpaMaTHyHi BripaBu. PO3BUTOK MOHOJIOTIYHOTO MOBJICHHSI. 2
3.17 | PoGora 3 Tekctom «Review an Update Planningy. Jlekcuko-rpamaTuyHi 2
BITPABH.
3.18 | Jlekcuko-rpaMaTHyHi BripaBu. PO3BUTOK MOHOJIOTIYHOT'O MOBJICHHS. 2
3.19 | Jlekcuko-rpaMaTHYHI BIPaBH. 2
Bceporo 3a posnimom Ne3 38
Bceporo 3a 7 cemectp 38
8 cemectp
Poznin Ned. «/linoBe criimKyBaHHS Ta JOKYMEHTAIlIsD)
4.1 | Hosi JIO no texcry «The Economic Situation on Air Transport». JIekcuko— | 2




rpamartuyHi BripaBu. [Ipencrasnenns Tekcry: «The Economic Situation on Air
Transport».

4.2 | Pobora 3 Tekctom «Economic Situation on Air Transport and Financing». 2
JleKCHKO-TpaMaTHU4Hi BITPABH.

4.3 | Pobota 3 Tekcrom «General Definition of Accountingy. Jlekcuko-rpamaTuyHi 2
BITPABH.

4.4 | Hogi JIO 3a Temoro «Career in Travel». Jlekcuko-rpamaruuni Bipasu. PoboTa 3 2
TEKCTOM.

4.5 | Hogi JIO mo texcty «Business Letters». Po6ota 3 Tekctom. JIekcuko- 2
rpaMaTU4Hi BIIPaBH.

4.6 | BuxkoHaHHs JIGKCHYHUX BIpaB. YUTaHHS Ta nepekiaj MpUKIIaliB AiTOBUX 2
sictiB. CKIIaCTH AUIOBUI JIUCT.

4.7 | Pobota 3 TexctoMm «The kind of job you want». Bukonanus ekcuko- 2
rpaMaTUYHMX BIIPAB.

4.8 | Pobota 3 Tekctom «Want Ads». PoboTa 3 1eKCHKOI0: TIepeKIal OroJIO0IIEHb 10 2
IpaleBIaATYBaHHIO.

4.9 | Hogi JIO no tekcty «The Job interview». Po3BHTOK 1iaioriuHOrO MOBJICHHS. 2
JIeKCHKO-TpaMaTHU4Hi BITPABH.

4.10 | Po6ora 3 Tekctom «At the Interview». BukoHaHHS TIEKCHYHUX BIIPAB. 2
Possutok JIM mo Temi.

4.11 | Po6ota 3 TexctoM «Telephone Etiquette». Po3BUTOK 1ialOriyHOrO MOBJICHHS: 2
«Making an appointment by phone». Jlekcuko-rpamMaTuyHi BIIpaBH.
Bcporo 3a posaiiom Ned 22
Beporo 3a 8 cemectp 22
Bcboro 3a HaBYaIBHOIO AMCHHUILTIHOKO 60

3 IIpakTHyHi 3aHATTS

7 cemecTp
Po3aia Ne3. «MeHeaKMEHT aBiakoMmaHi»»

Mpakruune 3anarTsa Ne3.1
Tema poGotu: «JlinoBa iHO3eMHa MOBa. ['pamaTuyHi Ta CTHJIICTHYHI 0COOJIMBOCTI mepeknany. Hosi
JIO no temu «Management Definition»
Merta po6otu: 1) 03HaOMIIEHHS 3 OCHOBHOIO TEPMIHOJIOTIEO 3 TEMU;
2) BIOCKOHAJICHHSI HABMYKHU BXKUBAHHS TEPMIHIB ITi]] 4ac pOOOTH 3 TEKCTOM;
3) o3HalioMJIeHHs Ta HAOYTTs HaBUYKa BXKUBAHHS IPaMaTUYHOI KOHCTPYKILI.

1) AxmanainoBa O.M. Business English for aviation managers, c. 82 — ompairoBaHHs HOBOi
JIEKCHKH JI0 TEMH, 03HAHOMIIEHHS 3 TEKCTOM.

2) T'anon FO.A. Business English. Aurmiticbka MoBa JUIsl TIJIOBOTO CHUIKYBaHHS,
c. 28-30 — omparroBaHHS JTiaJIOTiB — PO3BUTOK TIaJIOTIYHOTO MOBJICHHS,
c. 31-33 — moBTOpEeHHs rpaMaTUYHOI0 MaTepiany — IMEHHUKH, 0COO0BI 3aiiMEHHUKH.

Mpakruune 3anaTTs Ne3.2
Tema poGotu: «PoGora 3 Texctom «Management Definition». Jlekcuko-rpaMaTu4Hi BITPaBH.
['pamaTnunuii MaTepiain: iHQ1HITUB. BUKOHaHHS BIpaB»
Mera po6oTH: 1) BIOCKOHANICHHSI HABUYKH BXXMBAaHHS TEPMIHIB ITij1 4aC pOOOTH 3 TEKCTOM;
2) 03HaOMJICHHS Ta Ha0YTTs] HABUYKA B)KUBAHHS rPaMaTHYHUX Ta JEKCHUYHHUX
KOHCTPYKLIH.



1) AkmanminoBa O.M. Business English for aviation managers, c. 82 — pobora 3 TekcTOM,
BUKOHAHHS JICKCHYHHUX BIIPAB.

2) 'anon FO.A. Business English. Aurmifickka MoBa Ui IiJI0BOrO CIUIKyBaHHSA, ¢. 32-34 —
BHUKOHAHHS TPAMAaTHYHHX BIIPaB.

IpakTuyne 3aHATTS Ne3.3
Tema poboTu: «Pobora 3 Tekctom «Manager’s Roley. JlekcuuHi BripaBu»
Merta po6otu: 1) 03HallOMIICHHS 3 OCHOBHOIO TEPMIHOJIOTIEIO 3 TEMU;
2) BIIOCKOHAJICHHSI HABMYKY BXKMBAHHS TEPMIHIB I1i]] 4aC poOOTH 3 TEKCTOM;
3) o3HallOMJICHHS Ta HAOYTTS HABUYKA BKUBAHHS I'PaMaTUYHOI KOHCTPYKILII.

1) AkmanminoBa O.M. Business English for aviation managers, c. 87 — pobora 3 TekcToM,
BUKOHAHHS JICKCUYHUX BIIPAB.

2) I'amon FO.A. Business English. Axriiiicbkka MOBa Ul AiIOBOTO CIIKYBaHHS: [HTEHCHBHHIA
Kypc, ¢. 34-35 — BUKOHaHHS JICKCUKO-TPAMAaTUYHUX BIIPAB.

IIpakTnune 3anarTsa Ne3.4
Tema poGotu: «Jlekcuko-rpamaTuuHi BrpaBu. KoHTponbHHHN mepekiian ¢paxoBoro Tekcry. Po3BuTok
MOHOJIOT1YHOT'O MOBJICHHS»
Merta po6oTH: 1) pO3BHTOK /iaJOTi9HOTO MOBJICHHS,
2) BIOCKOHAJIEHHS HABMYKH BXKMBAHHS TEPMIHIB ITi/] 4ac poOOTH 3 TEKCTOM;
3) BIOCKOHAJICHHSI HABHYKA BXKMBAHHS TPAMAaTUYHOT KOHCTPYKIIIi.

1) AxmanainoBa O.M. Business English for aviation managers, c. 87 — onpairoBaHHsI HOBOi
JICKCUKH JIO TEMH, O3HAHOMIICHHS 3 TEKCTOM, BUKOHAHHS JICKCUYHUX BIIPAB.

2) T'anon 1O.A. Business English. Aurmifickka MoBa Ui II0BOTO CHUIKyBaHHSA, ¢. 34-36 —
BHUKOHAHHS TPaMaTHYHUX BIIPaB.

IIpakTnune 3ansarrsa Ne3.5
Tema pobotu: «Beenenns HoBux JIO 1o Temu «Business Plan». Po6ota 3 Tekctom. CkinagaHHs MiaHy
110 TekcTy. JlekcnuHi BrpaBu»
Merta poboTu: 1) 03HaOMIIEHHS 3 OCHOBHOIO TEPMIHOJIOTIEO 3 TEMHU;
2) BIOCKOHAJICHHSI HABMYKHU BXKUBAHHS TEPMIHIB ITi]] 4ac pOOOTH 3 TEKCTOM;
3) o3HalloMJIeHHs Ta HAOYTTs HaBUYKa B)KUBAHHS IPaMaTUYHOI KOHCTPYKIII.

1) Axmanninoa O.M. Financial Activity. Hapuansuwuii mociOHuK, ¢. 4-9 — onpaioBaHHsS HOBOI
JIEKCHKH JI0 TEMH BIIp. 2, 4 — 03HAHOMIICHHS 3 TEKCTOM.

2) T'anon FO.A. Business English. Anrmiiicbka MOBa il AUTOBOTO CHUIKYBaHHS: |[HTEHCHMBHUN
Kypc, ¢. 36-38 — BUKOHaHHS JICKCHKO-TPAMaTUYHUX BIIPAB.

IpakTuune 3ansarrsa Ne3.6
Tema poOotu: «JIekcuko-rpaMaTuyHi BrpaBu. PO3BUTOK MOHOJIOTTYHOTO MOBJIEHHS»
Merta po6oTH: 1) pO3BUTOK HABUYOK MOHOJIOTTYHOTO MOBJICHHS;
2) BIOCKOHAJICHHSI HABMYKHU BXKUBAHHS TEPMIHIB ITi]] 4ac pOOOTH 3 TEKCTOM;
3) o3HalioMJIeHHs Ta HAOYTTS HaBUUKa BXKUBAHHS IPaMaTUYHOI KOHCTPYKIII.

1) AxmanainoBa O.M. Financial Activity, c. 4-9 — po6oTa 3 TEKCTOM Ta JICKCHYHUMU BIPaBaMu
Ha PO3BUTOK MOHOJIOTIYHOTO MOBJIEHHS, CKJIaJIaHHs IUIAHY JUTS [TepeKas3y TEKCTY.



2) T'anon FO.A. Business English. Aurmifickka MOBa IS AIJTOBOTO CIIIKYBaHHS. |HTEHCHBHUI
Kypc, ¢. 38-42 — onpairoBaHHS PO3MOBHUX CHTYallili Ta JIEKCUYHUX BIIPAB.

IpakTuyne 3aHATTS Ne3.7
Tema pobotu: «YuranHs Ta nepekiaa rekcty «Management Functiony. Po6ora 3 mianorom. Jiekcuko-
rpamatuyHi Brpasu. [ pamatnyHuii Matepiai: 1i€eNpUKMETHUK BUKOHAaHHS BIIpaB»
Merta po6oTH: 1) pO3BHTOK /1iaJOT1YHOTO MOBIICHHS;
2) BIOCKOHAJICHHSI HABMYKH BXKMBAHHS TEPMIHIB ITi/] 4ac poOOTH 3 TEKCTOM;
3) BOOCKOHAJICHHSI HABHYKA BKMBAaHHS I'PaMaTUYHOI KOHCTPYKIIii.

1) AxmanainoBa O.M., ITucemenna O.0. Air Transportation: Organization and Market, ¢ 133-
134 — omparfoBaHHs HOBOI JIGKCHKHM [0 TE€MH, O3HAHOMJIEHHsS 3 TEKCTOM, BMKOHAHHS JICKCHYHHX
BIIPAB.

2) T'anon FO.A. Business English. Aurmiiickka MOBa [JIs AiJIOBOTO CIIKYBaHHs. IHTEHCHBHMI
Kypc, ¢. 43-48 — poboTa 3 mianoramu, JeKCHKO-TPaMaTUYHUMU BIPaBaMHU.

IIpakTnune 3anaTTsa Ne3.8
Tema pobotu: «PobGota 3 Tekcrom «Managing organization goals». Jlekcuko-rpamMaTu4Hi BIpaBH.
P03BUTOK J1aJIOTIYHOTO MOBJICHHS»
Merta poboTu: 1) 03HAOMIICHHS 3 OCHOBHOIO TEPMIHOJIOTIEIO 3 TEMH;
2) BIOCKOHAJIEHHS HABMUYKY BXKMBAaHHS TEPMIiHIB ITi]] 4ac poOOTH 3 TEKCTOM;
3) BIIOCKOHAJICHHS] HABUYKA J1aJIOTTYHOTO CITUTKYBaHHSI.

1) Axkmanainoa O.M., ITucemenna O.0. Air Transportation: Organization and Market, c. 134 —
YUTAHHA 1 IEPEeKJIa]] TEKCTY, JIGKCUYH1 BIIPaBH, CKJIaJJaHHS /11aJI0TiB HA OCHOBI TEKCTY

2) T'amon 1O.A. Business English. Axrmiiicbka MOBa sl TIJIOBOTO CIHIJIKYBaHHS: [HTEHCHBHUIN
Kypc, ¢. 49-50 — rpamatuyHi BipaBu

Mpakruune 3anaTTsa Ne3.9
Tema pobotu: «Beemenns HoBux JIO mo temm «Run your own Businessy». Po6ora 3 miamorom.
Jlexcuko-rpamMaTUyH1 BIPaBU»
Merta po6oTu: 1) pO3BUTOK HABUYOK 3 J1aJIOTIYHOTO MOBJIEHHS;
2) BIOCKOHAJICHHSI HABMYKHU BXKUBAHHS TEPMIHIB ITi]] 4ac poOOTH 3 JliaJIoTaMu.

1) ITaBarok A.B. JlinoBe CHiaKyBaHHS aHTIIHCHKOI0 MOBOIO, ¢. 208-212 — ompaifoBaHHs HOBOT
JIEKCUKH JI0 TEMH, TEPEKIa JiaJioTiB 32 TEMOIO, BUKOHAHHS JIGKCUYHUX BIIPaB

IMpakTnyne 3auaTTsa Ne3.10
Tema pobotu: «Po3surok JIM. Po6ota 3 Tekctamu. Jlekcuko-rpamaTuuHi BrpaBu. Po6oTa 3 TekcTom
«The Definitions of Airline Management»
Merta po6oTu: 1) po3BUTOK JiaJIOTIYHOTO MOBJICHHS;
2) BIOCKOHAJICHHS HABMYKHU B)KUBAHHS TEPMIHIB ITi]] 4ac pOOOTH 3 TEKCTOM;
3) BIOCKOHAJIEHHSI HABUYKA BXKMBAHHS T'PAMAaTUYHOT KOHCTPYKIIIi.

1) ITaBmtox A.B. JlizioBe cIijIKyBaHHsI aHTJIIHCHKOK MOBOO. [Ipe/cTaBiieHHs] BIAaCHUX JialoTiB,
c. 212-215 — BUKOHAHHS JIEKCHUKO-TPAMAaTUIHHUX BIIPaB



IpakTuyne 3ansaTTs Ne3d.11
Tema pobotu: «Pobota 3 Tekctom «Factors Effecting Planning». Jlekcuko-rpamaTuysi BipaBu»
Merta po6otu: 1) 03HallOMJICHHS 3 OCHOBHOIO TEPMIHOJIOTIEIO 3 TEMU;
2) BIIOCKOHAJICHHSI HABMYKU BXXMBAHHS TEPMIHIB I1i]] 4aC poOOTH 3 TEKCTOM;
3) o3HallOMJICHHS Ta HAOYTTS HABUYKA BKUBAHHS IPaMaTUYHOI KOHCTPYKILIT.

1) AkmanainoBa O.M. Financial Activity,
c. 14 — onpairtoBaHHsi HOBOT JIGKCHKHU JIO TEMH,
c. 15 — o3HalioMJIEHHS 3 TEKCTOM,
c. 16 — BUKOHaHHA JIEKCUYHUX BIIpaB 2, 3.
2) I'amon FO.A. Business English. Axriiiicekka MOBa Ul IiIOBOTO CIIKYBaHHS: [HTEHCHBHHIA
Kypc, ¢. 51-52 — rpamatuyHi BpasH.

IpakTuyne 3aHaTTs Ne3.12
Tema pobotu: «JIekcuko-rpamaTuyHi BipaBu. PO3BUTOK MOHOJIOTTYHOT'O MOBJICHHS»
Merta po6oTu: 1) po3BUTOK HABUYOK MOHOJIOTTYHOTO MOBJIEHHS 32 TEMOIO;
2) BIOCKOHAJICHHSI HABMYKHU BXKUBAHHS TEPMIHIB I1i]] 4ac pOOOTH 3 TEKCTOM;
3) o3HalloMJIeHHs Ta HAOYTTs HaBUYKa B)KUBAHHS IPaMaTUYHOI KOHCTPYKII.

1) Akmanginosa O.M. Financial Activity, c. 16-17 — BUKOHaHHS JICKCUKO-TPaMaTHYHHUX BIIpaB 1,
3,4, 5, 6, 7, cKJIacTH TUIaH TIEpeKasy TEKCTY.

IIpakTuune 3ansarTsa Ne3.13
Tema poboTu: «Pobota 3 TekcTom «Strategic Planningy. Jlekcuko-rpaMaTtiyHi BiipaBu»
Merta po6otu: 1) 03HaOMJICHHS 3 OCHOBHOIO TEPMIHOJIOTIEIO 3 TEMU;
2) BAOCKOHAJICHHS] HABMUKH B)KMBAHHS TEPMIHIB MiJ1 Yac poOOTH 3 TEKCTOM;
3) o3HalioMJIeHHs Ta HAOYTTs HaBUYKa B)KUBAHHS IPaMaTUYHOI KOHCTPYKIII.

1) AxmanainoBa O.M. Financial Activity, c. 18-21 — ompalfoBaHHs HOBOi JICKCHKH 10 TEMH,
03HAaMOMJIEHHS 3 TEKCTOM, BUKOHAHHS JIEKCUYHUX BIIpaB 2, 7.

2) Tamon 10.A. Business English. Axrmiiicbka MOBa AJIs1 TiJIOBOTO CHIJIKYBaHHS: [HTEHCHMBHUI
Kypc, ¢. 61-63 — BHKOHAHHS JIEKCHKO-TPAMAaTUYHHUX BIIPaB, MOBTOPEHHS 1 3aKpilICHHS PI3HUX
rpaMaTHYHUX CTPYKTYP

IpakTuune 3ansarTs Ne3.14
Tema poboTu: «JIekcuko-rpamaTuyHi BipaBu. PO3BUTOK MOHOJIOTTYHOT'O MOBJICHHS»
Merta po6oTH: 1) po3BUTOK HABUYOK MOHOJIOTTYHOI'O MOBJIEHHS 332 TEMOIO;
2) BAOCKOHAJICHHSI HAaBUUKH BXKMBAHHS TEPMiHIB MiJ1 4ac poOOTH 3 TEKCTOM;
3) o3HailoMJIeHHS Ta HAOYTTs HABMYKa BXKMBAHHS IPAMAaTUYHOI KOHCTPYKIIII.

1) AxmanainoBa O.M. Financial Activity, c. 18-21 — yurtaHHs i TIepeKJIal TEKCTy, BUKOHAHHS
JIEKCUKO-TpaMaTHYHKX BIIpaB 1-6.

2) T'amon FO.A. Business English. Aurmiiicbkka MOBa JjIsl AUJIOBOTO CHIIKYBaHHS: [HTEHCHBHUI
Kypc, ¢. 63-64 — BUKOHaHHS JIEKCUKO-TPAMaTUYHUX BIIPAB



IpakTuyne 3ansaTTs Ne3d.15
Tema pobotu: «Pobora 3 Tekctom «Data Collection and Usey. Jlekcuko-rpamMaTtudHi BiipaBu»
Merta po6otu: 1) 03HallOMJICHHS 3 OCHOBHOIO TEPMIHOJIOTIEIO 3 TEMU;
2) BIOCKOHAJICHHS] HABMYKY B)KMBAHHS TEPMIHIB i1 Yac pOOOTH 3 TEKCTOM;
3) o3HallOMJICHHS Ta HAOYTTS HABUYKA BKUBAHHS IPaMaTUYHOI KOHCTPYKILIT.

1) AxkmanminoBa O.M. Financial Activity, c¢. 23-26 — ompalfoBaHHsI HOBOI JIEKCHKH 10 TEMH,
O3HaHOMJIEHHS 3 TEKCTOM, BUKOHAHHS JICKCHYHHX BIIPAB

2) T'anon FO.A. Business English. Axrmiiiceka MOBa Ul IiIOBOrO CHIKYBaHHS: [HTEHCHBHHI
Kypc, ¢. 65-66 — BUKOHaHHS JIEKCUKO-TPAMaTUYHUX BIIPAB

IpakTuyne 3aHaTTs Ne3d.16
Tema pobotu: «JIekcuko-rpamaTuyHi BipaBu. PO3BUTOK MOHOJIOT1YHOT'O MOBJICHHS»
Merta po6oTu: 1) pO3BUTOK HABUYOK MOHOJIOTTYHOTO MOBJIEHHS;
2) BAOCKOHAJICHHSI HABUYKH BXXMBAHHS TEPMiHIB i1 9ac poOOTH 3 TEKCTOM;
3) o3HalloMJIEHHs Ta HAOYTTs HaBUYKa B)KUBAHHS IPaMaTUYHOI KOHCTPYKII.

1) Axmanainoa O.M. Financial Activity, c. 23-26 — nepekas TekcTy.
2) I'anon 10.A. Business English. Anrmiiicbka MOBa Juisi JiJIOBOTO CIIIKYBaHHs: [HTEHCHBHUIA
Kypc, . 57-61 — onpaitoBaHHS 11aJoOrTiB.

IpakTuyne 3anarrsa Ne3.17
Tema pobotu: «Pobota 3 Tekctom «Review an Update Planning». JIekcuko-rpamMaTiyHi BIpaBu»
Merta poboTu: 1) 03HAOMIICHHS 3 OCHOBHOIO TEPMIHOJIOTIEIO 3 TEMH;
2) BIIOCKOHAJICHHSI HABMYKHU B)KMBAHHS TEPMIHIB IIiJ] 4ac POOOTH 3 TEKCTOM;
3) o3HailoMJIeHHs Ta HAOYTTS HABMYKa BXXKMBAHHS IPAMAaTUYHOI KOHCTPYKIIII.

1) AxkmanminoBa O.M. Financial Activity, c¢. 31-34 — ompaifoBaHHsI HOBOI JIEKCHKH 10 TEMH,
03HAMOMIICHHS 3 TEKCTOM, BAKOHAHHS JICKCHYHUX BITPAB.

2) T'anon FO.A. Business English. Axrmiiiceka MOBa Uil IIIOBOTO CHUIKYBaHHS: |[HTEHCHBHHI
KypC, C. 68 — BUKOHAHHS JICKCUKO-TPAMaTUYHHUX BIIPAB.

IMpakTnyne 3auaTTsa Ne3.18
Tema poboTu: «JIekcuko-rpamaTuyHi BipaBu. PO3BUTOK MOHOJIOTTYHOT'O MOBJICHHS»
Mera po6oTH: 1) po3BUTOK HABUYOK MOHOJIOTTYHOI'O MOBJIEHHS 332 TEMOIO;
2) BAOCKOHAJICHHS HaBUUKH BXKMBAHHS TEPMiHIB MiJl 4ac poOOTH 3 TEKCTOM;
3) o3HailoMyIeHHs Ta HAOYTTS HAaBUYKa B)XKMBAHHS TPAMAaTUYHOI KOHCTPYKLI] .

1) AxmanginoBa O.M. Financial Activity, c. 32-33 — nepeka3 TeKCTy, BUKOHAHHS JICKCHKO-
rpaMaTUYHUX BIIPAB.

2) T'amon 10.A. Business English. Anrmiiicbka MoBa sl TIIJIOBOTO CHIJIKYBaHHS: [HTEHCHBHUIA
KypC, C. 78-79 — BUKOHAHHS JIEKCUKO-TPAMaTUYHUX BITPaB.

IpakTnyne 3auaTTsa Ne3.19
Tema poboTu: «JIlekcuko-rpaMmaTHyHi BIpaBU»
Merta poOotu: 1) BIOCKOHAJIEHHSI HABUYKHU BXKUBAHHS TEPMiHIB B KOMYHIKATUBHUX CUTYaLIfX;
2) BAOCKOHAJICHHSI HAaBUUKH BXKMBAHHS IPaMaTUYHOI KOHCTPYKIII.



1) AxmanminoBa O.M. Financial Activity.

2) AxmanginoBa O.M., Tlucemenna O.0. Air Transportation: Organization and Market,
06FOB0peHH}I BHBYCHUX TCM, PO3BUTOK KOM}’HiKaTI/IBHI/IX HAaBUYO0K, BUKOHAHHA JICKCUKO-I'paMaTUYHHX
BIIPaB.

8 cemecTp
Po3nin Ned. «/lijioBe CIJIKYBaHHS Ta JOKYMEHTAIlis»

IIpakTnune 3ansarrsa Ned.1
Tema pobotu: «Hogi JIO m0 tekcty «The Economic Situation on Air Transport». Jlekcuko-rpaMmaTHuHi
Bipasu. [IpeacraBnenns Tekery «The Economic Situation on Air Transport»
Merta po6oTH: 1) 03HalOMJICHHS 3 OCHOBHOIO TEPMIHOJIOTIEIO 3 TEMH,
2) BIOCKOHAJICHHSI HABMYKHU BXKUBAHHS TEPMIHIB ITi]] 4ac pOOOTH 3 TEKCTOM,
BIOCKOHAJICHHSI HABUYKH YHTaHHS;
3) o3HaliOMJICHHS Ta HA0YTTS HAaBUYKA BXKUBAHHS IPaMaTUYHOI KOHCTPYKIIii.

1) AxmanginoBa O.M. Business English for aviation managers, c. 101 — BuUKOHaHHSI JIEKCUKO-
rpamMaTHYHKX BIPaB, poOOTa 3 TEKCTOM.

2) T'anmon 10.A. Business English. Anrmiiicbkka MoBa /sl TIIJIOBOTO CIIJIKYBaHHS: [HTEHCHBHUIA
Kypc, . 79-80 — BUKOHAHHS JIEKCUKO-TPaMaTHYHUX BIPaB.

IpakTuyne 3anarTsa Ne4.2
Tema pobotu: «Pobora 3 Tekctom «Economic Situation on Air Transport and Financing». JIekcuko-
rpaMaTU4Hi BIpaBU»
Merta pobotu: 1) po3BUTOK HABUYOK MOHOJIOTIYHOTO MOBJICHHS 32 TEMOIO;
2) BIOCKOHAJICHHSI HABMYKHU BXKUBAHHS TEPMIHIB ITi]] 4ac pOOOTH 3 TEKCTOM;
3) o3HalioMJIeHHs Ta HAOYTTs HaBUYKA BXKUBAHHS IPaMaTUYHOI KOHCTPYKILI.

1) Axmanginoa O.M. Financial Activity, c¢. 13 — jekcuuHi BOpaBH I PO3BUTKY
KOMYHIKaTHBHOT'O HABHUKY.

2) Tamon 1O.A. Business English. Anrmiiicbka MOBa ISl TJIOBOTO CIIJIKYBaHHS: [HTEHCHBHUI
Kypc, ¢. 81-82 — BUKOHAHHS JIEKCHKO-TPaMaTHYHUX BIIPAB.

IIpakTnune 3ansarTsa Ned.3
Tema po6oTu: «Pobota 3 Tekctom «General Definition of Accounting». JIekcuko-rpaMaTHyYHi-BIIPaBU»
Merta po6otu: 1) 03HaOMIIEHHS 3 OCHOBHOIO TEPMIHOJIOTIEO 3 TEMHU;
2) BAOCKOHAJICHHS] HABMUKH B)KMBAHHS TEPMIHIB MiJ1 Yac poOOTH 3 TEKCTOM,
B/JIOCKOHAJICHHS HAaBUUKU YUTAHHS,
3) o3HailoMJIeHHs Ta HAOYTTs HABMYKA B)KMBAHHS IPaMaTUYHOI KOHCTPYKIIIi.

1) AxmanainoBa O.M. Business English for aviation managers, c. 21 — po6ota 3 TekcToM,
BUKOHAHHSI JICKCHYHUX BIIPAB.

2) T'amon 10.A. Business English. Anrmiiickka MOBa JUIst JiTIOBOTO CIUIKYBaHHS: [HTEHCHBHUIA
Kypc, . 83 — BUKOHaHHS JIEKCUKO-TPaMaTUYHUX BIIPaB.



IIpakTuyne 3aHsaTTS Ned.4
Tema pobotu: «Homi JIO 3a Temoro «Career in Travel». Jlekcuko-rpamatiuHi Bnpasu. PoGota 3
TEKCTOM»
Mera po6oTH: 1) po3BUTOK HABUYOK MOHOJIOTIYHOT'O MOBJICHHS 32 TEMOIO;
2) BIOCKOHAJICHHSI HABMYKHU BXKUBAHHS TEPMIHIB TIiJ] 4ac POOOTH 3 TEKCTOM;
3) o3HalioMJIeHHS Ta HAOYTTS HAaBUYKA BXKUBAHHS IPaMaTUYHOI KOHCTPYKIIT .

1) AkmanninoBa O.M. Business English for aviation managers, c¢. 82 — pobGora 3 TeKCTOM
BUKOHAHHS JICKCHUHHUX BIIPAB.

2) T'anon FO.A. Business English. Anrmiiicbkka MOBa JJIsl AUIOBOTO CHUIKYBaHHS: [HTEHCHMBHUI
Kypc, C. /5-77 — uuTaHHs 1 IEepeKIaa a1ajaoriB.

3) [MaBmtok A.B. JlioBe CHIJIKYyBaHHS AHIJIIHCBKOIO MOBOW, €. 7-9 — uuTaHHSA 1 NepeKian
JAJIoriB, BAKOHAHHS JICKCHKO-TpPaMaTHYHUX BIIPAB.

IpakTnune 3ansarrsa Ned.5
Tema pobotu: «Hosi JIO no tekcty «Business Letters». Po6ora 3 tekcTom. JIeKCHKO-rpamMaTH4Hi
BIIPABU»
Merta pobotu: 1) 03HaliOMIIEHHS 3 OCHOBHOIO TEPMIHOJIOTIEI0 Ta JEKCUKOIO JI0 TEMU;
2) BAOCKOHAJICHHSI HABUYKH BXXHBAHHS TEPMiHIB i1 9ac poOOTH 3 TEKCTOM;
3) o3HaifoMJIeHHsI Ta HAOYTTS HABHUUYKA B)KMBAaHHA MPaMaTUYHUX KOHCTPYKIIIi.

1) MMarmok A.B. JlinoBe CHilKyBaHHS aHIJIIHCHKOIO MOBOKO. C. 17-23 — o3HaiOMIICHHS 3i
CTPYKTYPOIO JIiJIOBOTO JIUCTA, BAKOHAHHS JIEKCHKO-TPaMaTHYHUX BIIPAB.

IIpakTnune 3anarTsa Ne4.6
Tema poOotu: «BuUKOHaHHS JEKCUYHUX BhpaB. UuTaHHS Ta mHepekiiaj MPUKIaAIB JIJIOBHX JIMCTIB
Cknactu 1i710BU THCT»
Merta poboTH: 1) BIOCKOHAJICHHSI HABUYKH BXXMBAaHHS TEPMIHIB ITiJl 9aC CKIAJAHHS TEKCTY;
2) 03HalOMJIEHHS Ta HAOYTTs HaBUUKaW BXKMBAHHSA I'PaMaTUYHOT KOHCTPYKIIIT

1) AxmanainoBa O.M. Business English for aviation managers, c. 54 — poborta 3 TeKCTOM
Structure of Business Letter BukoHaHHs JEKCUYHUX BIIPAB.

2) IlaBmok A.B. [linoBe cmiikyBaHHS aHTJTIMCHKOI MOBOMO, C. 68-72 — BUAM AIIOBUX JIUCTIB,
BUKOHAHHS JICKCUKO-TPAMAaTUIHHX BIIPAB.

IIpakTuune 3ansarrsa Ned.7
Tema pobotu: «Pobota 3 Tekcrom «The kind of job you wanty. BukoHaHHS JTeKCHKO-rpaMaTHYHUX
BIIPaB»
Merta po6otu: 1) 03HalilOMIICHHS 3 OCHOBHOIO TEPMIHOJIOTIEIO 3 TEMU;
2) BIIOCKOHAJICHHSI HABMYKY BXXMBAHHS TEPMIHIB ITi]] 4aC poOOTH 3 TEKCTOM;
3) o3HaiioMyIeHHs Ta HAOYTTS] HABUUKH BXKMBAHHS IPaMaTUYHOI KOHCTPYKIIII.

1) AxmanninoBa O.M. Business English for aviation managers, c. 4 — ompaifoBaHHsT HOBOI
JICKCUKH OO TCMHU, O3HAMOMJIEHHS 3 TCKCTOM, BUKOHAHHS JICKCUYHUX BIIPpaB
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IIpakTuyne 3aHATTS Ned.8
Tema poGotu: «PobGora 3 Tekcrom «Want Ads». PoGora 3 JIEKCHKOIO: MepeKial OroJIOMEeHb 10
npaneBIalTyBaHHIO»
Merta po6oTu: 1) 03HaIIOMIICHHS 3 OCHOBHOIO TEPMIHOJIOTIEIO Ta JIEKCUKOIO 32 TEMOIO;
2) BIOCKOHAJICHHSI HABMYKHU BXKUBAHHS TEPMIHIB TIiJ] 4ac POOOTH 3 TEKCTOM;
3) o3HalioMJIeHHS Ta HA0YTTSI HABUYKH BXKMBAHHS rPaMaTHYHUX KOHCTPYKITIH.

1) ITaBatox A.B. [liioBe CrJIKyBaHHS aHTJIIHCHKOIO MOBOIO, C. 179 — 185 — BUKOHAHHSI JICKCHKO-
rpaMaTHYHKX BIPaB, O3HAHOMJICHHS 3 TEKCTOM

Ipakruune 3ansarTsa Ned4.9
Tema poboru: «Hosi JIO mo tekcry «The Job interviews. PO3BHTOK [1ialOriyHOrO MOBJICHHS.
JIekcHKO-TpaMaTU4Hi BIIPaBU»
Merta po6otu: 1) pO3BUTOK HABHYOK 3 J11aJIOTTYHOTO MOBJICHHS;
2) BAOCKOHAJICHHSI HABUYKH BXKMBAHHS TEPMiHIB ITiJ1 4ac poOOTH 3 JiaJOraMH.

1) Masmok A.B. [linoBe criiikyBaHHsS aHTJiiicbKor0 MOBOIO, c. 181, 186-187 — uutanus i
nepeKyIa 1iaoriB.

2) AxmanainoBa O.M. Business English for aviation managers, c. 18-19 — yuranHs i nepexiaj
JiayioriB, CKIaJaHHs BIACHHUX I1aJ0TiB

IpakTnyne 3auaTTsa Ned.10
Tema poboTu: «Pobora 3 TekcToMm «At the Interview». Bukonanus jgekcuunux BrpaB. Po3sutok M
o TeMi»
Merta pobotu: 1) 3aKpiruieHHs 1 BAOCKOHAJICHHS] HABUYKHW BXKUBAHHS TEPMIHIB ITiJ1 Yac poOOTH 3
TEKCTOM.

1) AxmanninoBa O.M. Business English for aviation managers, c. 13-17 — po6ota 3 TeKkcTOM,
BUKOHAHHS JICKCUYHHUX BIIpAaB

IpakTuune 3ansaTrs Ned. 11
Tema poGotu: «Pobora 3 Tekctom «Telephone Etiquette». Po3BHTOK MialOTiYHOTO MOBIICHHS:
«Making an appointment by phone». Jlekcuko-rpamatiuyHi BIpaBm»
Merta po6oTu: 1) pO3BUTOK HABUYOK 3 J1aJIOTIYHOTO MOBJIEHHS;
2) BAOCKOHAJICHHS] HABMUKH B)KMBAaHHS TEPMIHIB M1 yac poOOTH 3 JllajloramH.

1) Marmok A.B. [linoBe chijKyBaHHS aHTJIHCBKOIO MOBOIO, C. 27-32 — 4yMTaHHS 1 MEpeKIa
JiaJIoTiB 32 TEMOIO, BUKOHAHHS JIKCUKO-TPaMaTUYHUX BIpaB

4 PexoMeH/10BaHi HABYAJIbHO-METOAUYHI MaTepiaau

1. AxmanmginoBa O.M. Business English for aviation managers. HaBuanbHawuii ocionuk. — Kuis:
HAY, 2007. 176 c.

2. Axmanminoa O.M. Financial Activity. HaBuanpumii mocionuk. — K.: Kumkkose
BumasHunTeo HAY, 2006. 144 c.

3. Axmanginosa O.M., ITucemenna O.0. Air Transportation: Organization and Market. — Kuis:
HAY, 2007. 160 c.

4. T'anon 10.A. Business English. Anrmilickka MOBa JUTsl IIJIOBOTO CIIJIKYBaHHS: [HTEHCUBHUIA
kypc: Hapu. nocionuk. — Kuis: Bua-so €spon. yu-ty, 2003. 230 c.
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5. Kyuepsia JI.B., Posym M.I,, AnmimoroBa T.B. ta in Professional English. Basics of
Economics. Airline Economics: naBuanbhuii mociouuk. — K.: Bua-Bo Ham. aBian. yH-Ty «HAY-1pyk»,
2011. 460 c.

6. OmoBcbka O.0. [Ho3emMHa MOBa. MeTOMUYHI BKa3iBKH J0 MPOBEACHHS MPAKTUYHHUX 3aHATh
«/limoBa kopecnonaenmisny». — Kpusnii Pir, 2017. 104 c.

7. IaBmrok A.B. JlinoBe cniikyBaHHS aHTIIIHCHKOIO MoOBOK0. — TepHomins: Jlibpa-Teppa, 2010.
264 c.

8. Ow-naiin pecypcu 3 Kypey «MeHeHKMEHT»:

https://ru.coursera.org/learn/modernmanagement
https://ru.coursera.org/specializations/foundations-management
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